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CIVILITÉ (MR/MRS) NOM (LAST NAME)

PRÉNOM (FIRST NAME)

DATE DE NAISSANCE (DATE OF BIRTH)                 /                  / LIEU DE NAISSANCE (PLACE OF BIRTH)

NATIONALITÉ (NATIONALITY) NUMÉRO DE PASSEPORT (PASSEPORT NUMBER)

NIVEAU D’ÉTUDES (LEVEL OF STUDIES)

NIVEAU DE FRANÇAIS (FRENCH LEVEL PROFICIENCY)                  A1                  A2                  B1                  B2                  C1                  C2

COMBIEN D’HEURES DE FRANÇAIS AVEZ-VOUS ÉTUDIÉ ? (HOW MANY HOURS DID YOU STUDY FRENCH?)                  0                  <500                  >500

PRÉCISEZ (SPECIFY) ÉCOLE (SCHOOL)

EMAIL TÉLÉPHONE (MOBILE NUMBER)

ADRESSE EN FRANCE (ADRESS IN FRANCE) CODE POSTAL ( POSTAL CODE)

VILLE (CITY) PAYS (COUNTRY)

WECHAT SKYPE

N° CARTE DE SÉJOUR (RESIDENT CARD NUMBER)

N° DE SÉCURITÉ SOCIALE (SOCIAL SECURITY NUMBER)

NOM (LAST NAME) PRÉNOM (FIRST NAME)

EMAIL TÉLÉPHONE (MOBILE NUMBER)

ADRESSE (ADRESS)

VILLE (CITY) CODE POSTAL ( POSTAL CODE)

DOSSIER DE CANDIDATURE 2024-2025

ANNÉE PR ÉPAR ATO IRE
STUDY ABROAD IN FRANCE PROGRAM

Français, Art & Design

INFORMATIONS PERSONNELLES

RESPONSABLE PRINCIPAL

(PERSONAL DETAILS)

(PARENTS DETAILS)

    ECV PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

    ECV DIGITAL PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

    EAC PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

    ÉCOLE DE CONDÉ PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

    ING PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

    ESP PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

    ESD PRÉCISEZ LA FORMATION SOUHAITÉE (SPECIFY THE PROGRAMME)

COCHEZ L’ÉCOLE CHOISIE PLEASE SELECT THE SCHOOL BELOW
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DIPLÔME OBTENU + MENTION (DIPLOMA OBTAINED +HONOURS) ANNÉE (YEAR)

ÉCOLE/UNIVERSITÉ (SCHOOL / UNIVERSITY)

VILLE (CITY) PAYS ( COUNTRY)

    PRESSE (PRESS)     ÉTUDIANT (STUDENT)     AFFICHE (POSTER)

    BOUCHE À OREILLE (BY WORD OF MOUTH)     PORTES OUVERTES (OPEN DAY)     INTERNET

    SALON/PRÉCISEZ (FAIR/DETAILS)     AGENCE/PRÉCISEZ (AGENCY/DETAILS)

    AUTRE (OTHER)

DIPLÔME

COMMENT AVEZ-VOUS CONNU CE PROGRAMME ET NOS ÉCOLES ?

RENSEIGNEMENTS COMPLÉMENTAIRES

DIPLOMA

HOW DID YOU HEAR ABOUT THIS PROGRAMME AND OUR SHCOOLS?

ADDITIONAL INFORMATION

Documents à joindre à ce dossier et à envoyer par mail
Please send the following documents by email

> Mme Daniela Migliori  : daniela.migliori@ad-education.com

> Pour les paiements via flywire, merci de l’effectuer en cliquant sur le lien suivant
> For payments via flywire, please do it by clicking on the following link

L’attestation d’inscription ne pourra être délivrée qu’après règlement des frais d’inscription et frais de scolarité  
indiqués ci-dessus. 
The registration official certificate can only be issued after the tuition fees indicated above have been paid.

    COPIE DU PASSEPORT OU DE LA CARTE D’IDENTITÉ (PHOTOCOPY OF PASSPORT OU ID CARD)

    COPIE DU VISA / TITRE DE SÉJOUR (PHOTOCOPY OF STUDENT VISA / RESIDENT CARD)

    COPIE CERTIFIÉE DES DIPLÔMES (CERTIFIED COPY OF DIPLOMA OR DEGREE)

    PHOTOGRAPHIE D’IDENTITÉ (FORMAT .JPEG) (PHOTO ID IN .JPEG FORMAT)

    RÉGLEMENT DES FRAIS DE SCOLARITÉ DE L’ANNÉE D’INTÉGRATION :  
ANNÉE COMPLÈTE (SEPTEMBRE-JUIN) : 8 500€ DE FRAIS DE SCOLARITÉ + 450€** DE FRAIS D’INSCRIPTION.
RENTRÉE DÉCALÉE (FÉVRIER-JUIN) : 5 500€ DE FRAIS DE SCOLARITÉ + 450€** DE FRAIS D’INSCRIPTION.
PAYMENT TUITION FEES OF THE FOUNDATION YEAR : 

1ST INTAKE (FROM SEPTEMBER TO JUNE : 8 500€ TUTION FEES + 450€** REGISTRATION FEES

2ND INTAKE (FROM FEBRUARY TO JUNE): 5 500€ TUITION FEES + 450€** REGISTRATION FEES

Les frais d’inscription sont de 1200€ (1200€-450€ = 750€). Ce dernier montant est à régler au moment de l’inscription au programme souhaité dans une de nos écoles l’année suivante.
The registration fee is 1200€ (1200€-450€ = 750€). This last sum of 750€ is to be paid at the time of enrolment in the program in one of our schools of AD Education group the following year.

FAIT LE          /          /

À

SIGNATURE

https://ecv.flywire.com
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DOSSIER DE CANDIDATURE 2024-2025

CO N D I TI O N S D ’ I N SC RI PTION
CONDITIONS OF ENROLMENT

1. CONDITIONS D’ANNULATION 
CANCELLATION TERMS IN CASE OF ENROLMENT

Dans le cas où la demande de visa étudiant né-

cessaire serait rejetée, l’intégralité des Arrhes 

pourront être remboursées sur présentation des 

pièces correspondantes et confirmation que le 

processus de demande de visa a été scrupuleu-

sement respecté. La moitié des frais de dossier 

(600€) resteront définitivement acquis à l’école. 

À l’exception du cas qui précède, plus de 4 se-

maines avant le début des cours : Le programme 

Année Préparatoire: Français, Art & Design rem-

bourse 50% des Arrhes en cas d’annulation pour 

motif grave d’ordre physique, accident, ou catas-

trophe naturelle sur présentation des justificatifs 

correspondant. Le solde des Arrhes et les frais de 

dossier restent acquis à l’école. Moins de quatre 

semaines avant le début des cours : l’intégralité 

des arrhes versées et des frais de dossiers restent 

acquis à l’école.

À partir du jour de la rentrée inclus, aucun rem-

boursement de scolarité n’est effectué. Seul un 

motif grave d’ordre physique (incapacité due à 

des blessures, infirmité, décès) peut entraîner un 

remboursement total ou partiel des frais de scola-

rité, à l’exception des Arrhes qui restent acquises 

à l’école. Aucun motif d’ordre psychologique ne 

sera retenu. Dans le cas d’antécédents psycholo-

giques, l’étudiant ou sa famille devra en informer 

par courrier la direction de l’établissement avant 

toute inscription définitive et remise du dossier 

d’inscription, l’école restant souveraine dans son 

choix d’accepter ou non le candidat. Tout sui¬vi 

psychologique, traitement pour maladie mentale 

ne pourra par la suite être évoqué par l’étudiant 

ou sa famille comme un motif d’annulation de 

scolarité. Dans tous les cas, le conseil d’adminis-

tration de l’établissement est souverain dans sa 

décision. Dans le cas d’un renvoi de l’étudiant de 

l’établissement pour raison disciplinaire, aucun 

remboursement ne pourra être envisagé.

Les sommes déjà versées ne sont pas transfé-

rables d’une personne à une autre. En cas de 

renvoi de l’étudiant, tous les versements effec-

tués par l’étudiant seront réputés acquis au pro-

gramme programme Année Préparatoire: Fran-

çais, Art & Design.

In the case of an unsuccessful visa applications, the full 
deposit will be refunded upon submission of the related 
proofs and confirmation that the application process 
was followed in due course. Fifty percent of registration 
fees (600€) will, however, be kept by The Foundation Year 
: French, Art & Design

Less than four weeks before the beginning of the course, 
the full amount corresponding to both the deposit and 
the administrative costs will be kept. In such case, all 
amount could be used as part of the deposit for the fol-
lowing student year.

Enrolment binds each student for the whole academic 
year. Consequently, each course started must be fully 
paid. Payment obligation applies even in the case of wit-
hdrawal except for major physical reason (such as inca-
pacity due to injury, disability or death), which may lead 
to the total or partial refunding of the tuition fees, with the 
exception of the deposit which is kept, in any circums-
tances, by the The Foundation Year : French, Art & Design.
No reason of a psychological nature may be taken into 
account to request tuition fees refunding. In case of a stu-
dent being expelled for disciplinary reasons, tuition fees 

will not be refunded.

2. REPORT D’INSCRIPTION 
DEFERMENT OF ENROLMENT TO THE NEXT 
ACADEMIC YEAR

Sous certaines conditions et après accord de la 

direction, l’inscription peut être reportée à l’année 

scolaire suivante : les montants versés sont re-

portés pour le règlement de l’année suivante. La 

demande de report doit être notifiée par courrier 

de la part de l’étudiant. En cas d’annulation suite 

à un report d’inscription, aucun frais versé ne sera 

remboursé.

Under certain circumstances, with prior approval of The 
Foundation Year : French, Art & Design, it is possible to 
defer the enrolment to the next academic year. In this 
case, all amounts already paid are kept up to the next 
academic year and used in compensation of any current 
or future outstanding amount due. Any such deferment 
request must be addressed directly to The Foundation 
Year : French, Art & Design admission office by standard 
mail. Should the enrolment be cancelled definitively at a 

later stage, no refund will be possible.

3. ARRIVÉE TARDIVE OU DÉPART ANTICIPÉ
LATE ARRIVAL AND EARLY DEPARTURE

Le candidat ne pourra prétendre à un rembourse-

ment partiel des cours s’il arrive après le début de 

la période de cours ou s’il arrête avant la fin de la 

période de cours.

No refund whatsoever can be claimed if the applicant ar-
rives after the course starts or decides to leave before the 
end of the academic year.

4. ANNULATION D’UN COURS 
COURSE CANCELLATION

L’école se réserve le droit d’annuler un cours si le 

nombre minimum d’étudiants n’est pas atteint.

The Foundation Year : French, Art & Design reserves the 
right to cancel a course if an insufficient number of stu-

dents have enrolled.

5. INSCRIPTION DANS L’ECOLE CHOISIE  
À L’ISSUE DE LA FORMATION STUDY 
ABROAD

Au l’issue de son année d’intégration, l’étudiant 

devra justifier d’un niveau B2 requis pour intégrer 

le programme dans lequel il a été admis dans 

l’une des écoles du réseau AD Education. 

Les écoles se réservent le droit de refaire passer 

un entretien de motivation à l’étudiant en cours ou 

à l’issue de son année d’intégration.

At the end of The Foundation Year : French, Art & Design
, the student will have to prove a B2 level as required by 
AD Education Schools in order to be enroll.

AD Education Schools reserve the right to ask the student 
to take a motivational interview during or at the end of 
The Foundation Year : French, Art & Design.

Je déclare sur l’honneur que les renseignements fournis dans ce formulaire sont exacts. Le comité d’admission se réserve le droit de vérifier toutes les pièces jointes
à ma candidature. Je suis conscient que toute fausse déclaration peut entraîner le refus d’admission, l’annulation de l’admission ou l’expulsion.

I hereby declare that the information provided in this form is complete and accurate. The admission committee has the right to verify any and all parts of my application materials. 
I am aware that any misrepresentation of facts in my application will justify the denial of admission, the cancellation of admission or expulsion.

FAIT LE          /          /

À

SIGNATURE
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